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Városatya és tisztviselő.
ViTstvz. IS«,)!). Julius 1 I

A legutóbbi városi közgy íilóseu egy 
°ly 1,lci(leii8 adta elő magát, hogy kényte­
lenek vagyunk a dologgal behatóbban fog­
lalkozni. Az egyik választott városatya, 
mikor a saját és társai érdekében felállt 
beszélni, oly érvekkel támogatta kívánságát 
hogy az egész közgyűlés el kezdett mo­
solyogni, s természetesen mosolyogtak a sok 
összehordott ostobaság felett a tisztviselők 
is az elnöklő polgármesterrel egyetemben.

A szónokló városatya látván azt, hogy 
érveivel csak derültséget kelt. más térre 
i sapott át, kiválasztott a mosolygó tisztvi­
selők közül egyet, a kire „pikkje“ van, 
mert az illető néhány beadványát a törvény 
értelmében, személyre való tekintet nélkül, 
megleletezfe, oda fordult az illető tisztvise­
lőim/. s telhetetlen dühében ezekre a sza­
vakra fakadt: „Impertinentia, hogy egy 
tisztviselő egy választat városatyát ki mer 
nevetni!£ Az illető városatya csak elnöki 
megrovásban részesült: megírtuk már akkor, 
hogy ezen elnöki megrovás, mely tudtunk- 
kal azonban — elég helytelenül ‘ - a köz- 
K) illés jegyzőkönyvébe bele sem vétetett, 
őzen elnöki megrovás kevés volt. s a vá­
rosi tisztviselői kar tekintélye megkövetelte 
V'dna. hogy széksérfés miatt alapos pénz-
ólíök ’f 'roköne/árl6 "'Y ^'7 PUík aSÍ I kiize,ebbi Vlil^tás alkalmával szépen ki-

he I Vá7fáf-, . buktatják a volt saját érdekeit ke,isii vá-
totés kis , a ?n'n btíSZd.ni' a b,in" ro9atyäf, a ki azután azt szokta mondani:
gyöngébb "és 1 1 f8Zán ?,""Y J°f' ,e,iet j ;• K'ldig csak megvolt a város, de liogv mit

M 8 !ü,et erosebb kezzcl '»mii, I csinálnak nélkülem, arra már kiváncsi va-

:lz ;) fb- ]l°gy a rendetlen és rakonczátlan- 
kodó közgyűlési tagok bármily formában 
íendre utasitassanak, avagy megbiintetesse- 

Pedig megtörtént, az hogy eléír 
szigorú volt-e az Ítélet, az teljesen egyéni 
felfogás dolga, s azzal nem sértjük meg 
polgármesterünket, ha azt mondjuk, hogy ez 
alkalommal gyöngébb volt mint máskor 
szokott lenni.

Arról akarunk beszélni, hogy egy vá­
lasztott városatya ily kifejezést basználba- 
tott egy, vagy talán valamennyi tisztviselő 
ellen. Nézzük csak közelebbről, hogy mi is 
tulajdonképen a városházán az a városaivá 
és mi az a tisztviselő,

A lakosság választja hat évről hat évre 
a városatyát, a városatya azután a válasz­
tok bizalma szerint változik a szerint, a 
mmt az a választó polgár a hat év alatt 
meggyőződik arról, hogy a szavazatával 
)c\ alasztott városatya a közérdeket nézte-e 
ezalatt a hat év alatt, avagy csak a saját 
maga avagy rokonai érdekét védelmezte 
mint városatya.

Ha iájön arra a választó polgár, hogy 
ez vagy az a városatya csak azért kopog­
tatta a hivatalok aj fait végig, hogy a köz- 
érdek helvett
magánérdekekbe

melyek bizony 
ütköznek — a

kran 
saját és

rokonságuk érdekei győződéimeskedjenek a 
többi adófizető polgárok kárára, úgy a leg-

T á r c z a.
A fias disznó, meg a hat malac.

f'tty esett a sor, hogy Cifra Miska a falusi 
kondás számadó, aratás után való héten a put- 
noki vasaira ment és a kondat a Pestu gyerek­
re hagyta

Szabad volt a letarolt mező, vígan elcsi- 
bor,úszott rajta a jószág: játszva megmaradhat 
még a Pestu keze alatt is. Fogadta is a Pestu 
erősen, hogy Így, meg úgy, nem lesz hiba.

A Paraj koma fecskehasu fiasára, meg 
arra a kormos hat malacra meg éppen nagy 
vigyázattal légy, mert ha annak baja esik, nem 
maradsz meg a határba’. —- így adta ki a szi­
gorú parancsolatot Cifra Miska előtte való 
napo n.

— Rajta lesz a szemem Mihály batya 1
— t k’y. úgy! Azutég déltajban lievertesd 

meg a jószágot a „pocsogos“-ba; had luisu’jék. 
had kócolodjvk.

— J lat a „sisakosába ne eresszem r
Oda is eltévedhetsz vclek. de csak egyi­

két minut.íig maradj, mert nagyon piocas a vize, 
azutég art.iImara lenne a zsenge malacoknak. 
Arra me lejsu figyeleméi légy, hogy a kuko 
ricásba bele ne tévedjek a jószág, mert ram 
becsülik.

Nem lesz hiba semmibe !

g)okk‘ Szóval, ha egy választott városatya 
bár mint cselekszik, egyéb következése nem 
,bet, ™mt ]|ogy a legközelebbi választás 

alkalmával kibuktatják kedves polgártársai 
s akkor még ok áprebendálnek az egész 
városra.

Nézzük most, hogyan állunk a tiszt­
viselőkkel — értjük alattuk ez alkalommal 
csakis azokat, a kik a közgyűlés tagjai, s 
a kik e szerint hivatalos állásuknál fogva 
tartoznak a városatyák gárdájába, ép úgy 
mmt a vivi,ista városatyák, a kik azonban 
nem vonhatók egy kalap alá a választott 
városatyákkal.

A tisztviselő városatya vagy kineve­
zett,. vagy választott. A kinevezés történik 
a főispán, a választás a közgyűlés által. 
Bár miként kerül is az illető tisztviselő a 
városatyák gárdájába, az tudománya és 
képzettségé folytán ül ott bennt a közgyű­
lési teremben, a ki azért van ott, hogy tu­
dománya és képzettségének a kidolgozott 
eredményeit a közgyűlésnek megmagyarázza 
s hogy ebben vagy abban a szakban kép­
zettségénél fogva irányt szabjon a közgyű­
lés gondolkodási és cselekvési menetének.

Az a tisztviselő minden legkisebb dol­
gáért személyesen felelős, s ezen felelősség 
tudatában mindegyik tisztviselő-városatya a 
legjobb tudása és belátása szerint intézi el 
a hatáskörébe tartozó dolgokat — mert ha 
nem Így intézné el, úgy fegyelmit kap a 
nyakára, s a fegyelmi vizsgálat eredményé­
hez képest az intéstől elkezdve a dorgálás 
és pénzbüntetésen keresztül hivatalos ^állá­
sának elvesztésével is büntethető.

- 1 lónap csórón harmatos hajnalban útnak 
eredtek, de haza is készülök má’ ozsonna fajba.

— Mihály batya ! Cihelödik a szóval Pestu
- No !
— Ifőzzék egy par talpat, bocskorra valót.
- liozzok !
- - Meg egy mézeskalács szivet.
— Mi cókot:

Mézeskalács szivet de nagyot ám !
Nézd el má’ még

az esze.

dolog.

mire bakaiaszik

A Katyinak adnám Szcnt-Istvánra.
, jól van no, csak rendbe legyék a

Másnap kora hajnalban útnak ered Cifra 
Miska. Rövid útját fogta Putnoknak. A „Lipóc- 
volgy -tul at az upponyi bércen, le a sajóvelez- 
di meredeknek, a gőzmalomnál átkelve a Sajón, 
jó fnistuk előtt mar a „Vám..-mii tereterézett 
egyébb pásztoremberekkel.

Csakhamar megelevenedett a piac is. Ké­
szülődtek a vásárosok, Sátort vertek, kirakodtak 
surogtek-forogtak. Hosszú és szakadatlan só­
tokban jöttek a falusiak; ki gyalogszerrel ki 
szekéren

Kilenc óra tájban megindult a vásár. ,
Cifra Miska, meg a többi pásztor ember, a J 

marhavásárba néztek, tájékozódtak, majd a ki- i 
rakodó vásárban néztek szét. Ki csizmát, ki 
felsőöltöt s más apróságot vett. Cifra Miska

megvette Pestunak a talpat, meg a szivet. __
Anyuknak is vásárolt egy ruhára való festettet 
meg egy babos kendőt. Azutég elvégezte a leg­
fontosabb dolgát, a miért tulajdonképen a vá­
sárrá ment. Ott találkozott a gümöri kondá­
sokkal s meghányta-vetette velük a makkolta- 
tas sorát.

1 er,szc a tárgyalás egy lacikonyhában tör­
tént. X labu bosszú asztal mellett jó sort ültek 
s bo szóra eresztették a tárgyat Bizony az est- 
hajnal is elkozelgett, mikor hazafelé cihelődtek 
Jo szerencse hogy Cifra Miska egy falujabeli 
szekeres gazdára Csomolyó Andrásra akadt, a 
ki szívesen vette Ibi szekerére.

L tközben azután még a fuvar fejébe bizony 
sürü kocsmázást tettek az utmenti csárdákban. 
Másnap a kora hajnal vetette haza őket — 
Bezzeg nem is sejtette Cifra Miska, hogv mire 
jött haza. :t

Keservesen sirdogalt Pestu még hajnalban 
is a Cifraék haza előtti patkan. Zápor módra 
hulottak könnyei. Cifra Miska, mikor a háza 
elé jött, megijedve hallotta Pestu nyöszörgését 
s látta bánkódását.

— Mi a baj Pestu ?!
— Jaj! jaj! jaj !
— Beszélj hát!
— Jaj' A has disznó meg a hat malac ,
— Mi van vclekv
— Oda van
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A tiszt viselő-városatya helyzete tehát vég­
telen nagy perczenttel nehezebb, mint a válasz­
tott városatyáé, mert inig az utóbbi kibukása 
alkalmával csak némi nemű erkölcsi veszteséget 
szenved — a mi azonban az illetőre soha sem 
szokott deprimáló hatással lenni, sőt rendesen 
ö akar felülemelkedni a népen — addig a tiszt­
viselő városatyára a legcsekélyebb, tán nem is 
saját hibájából eredő mulasztás, erkölcsi és 
anyagi deprimatióval jár.

A mit tehát az a tisztviselő-városatya tesz. 
a bizonyára százszorta megfontoltabb dolog, 
mint a mit az időről-időre választott varosatya 
tesz, s ha az a képzettsége után bár miként a 
közgyűlésbe került tisztviselő mosolyog a tisz­
telt választott városatya ha nem is egészen os­
toba de legalább is nevetséges beszédjén 
plane akkor, mikor saját választott társai is ki­
nevetik — úgy bizonyára az a tisztviselő meg 
van arról győződve, hogy az illető szónok sza­
márságokat beszélt. A szamárságokon pedig a 
világ teremtése óta vagy nevetni, vagy moso­
lyogni szoktak az emberek, lessék okos dol­
gokat beszélni, akkor nem nevet és mosolyog 
senki!

Az a választott városatya semmi tekintet­
ben nem áll felül a tisztviselő-varosatyan. sót 
alatta áll minden tekintetben, úgy a bizalom 
mint képzettség tekintetében. A választott vá- 
rosatyát egy7 kerület bizalma küldi be a köz­
gyűlési terembe, a tisztviselő városatyát az egész 
közgyűlés bizalma, avagy a király által kineve­
zett főispán kinevezése. Hogy melyik több, azt 
minden gondolkozó ember megítélheti

Az a tisztviselő-városatya minden tekin­
tetben függetlenebb, mint bármely választott 
városatya, s ha egy tisztviselő mosolyog a vá­
lasztott városatya összehordott bolondságain, 
azt teljesen joggal teszi, s ha a kinevetett atyafi 
gorombasággal válaszol erre, úgy az illető go- 
rombáskodo nem érdemel mást, mint megvetést.

Választott városatya uraimék, tessék okos 
dolgokat beszélni, akkor leveszi minden tisztvi­
selő előttetek a kalapot, de ha ostobaságot be­
széltek, biz Isten ez után is kinevetnek benne­
teket a tisztviselők, a kiknek több eszük van 
mint néktek, s ha esetleg ilyenkor még gorom- 
baskodni is fogtok, minden józan gondolkodású 
ember elitéi benneteket, s megbotránkozik a 
magaviseleteteken.

Az a tisztviselő nem a ti kutyátok, a ki 
füttyszóra hallgat, magatok választottátok, vagy 
a király áltál kinevezett főispán nevezte azt ki, 
hogy7 a varos dolgait, a mihez ti nem értetek, 
ok végezzék el, becsüljetek meg tehát első sor­
ban a tisztviselőiteket, mert ha ti meg nem 
becsülitek őket — titeket még kevésbbé fognak 
a saját választóitok megbecsülni.

Zivatar.

Báró Radich Emílián dr.?
Vannak nyughatatlan természetek, a kik 

folyton azt keresik, ugyan mit kövessenek el, 
hogy nevük bármi módon forgalomba kerüljön. 
Ilyen alak Radich Emil dr. görög-keleti szerb

— Oda-e ?
— Oda biz a’ 1
— Beszélj hát!
— Tegnap ozsonna tájba, éppen a „Gyor- 

lyákos tetőn“ csiborászott a jószág, mikor egy­
szerre csak látom, hogy nincs a fias, meg a hat 
malac. Nyomba’ keresni mentem. Föl a „Nagy­
diófádnak, le a „Veszett-szögu-nek, át a pata 
kon, ki a „Szüriis urak tanyájáénak, erre i=, 
arra is, sehol semmit sem láttam. Nyoma veszett, 
mintha csak a fold n>7elte volna el.

Bele se taposott Cifra Miska a portájára, 
hanem azon módon a hast, meg a hat malacot 
keresni ment.

Egyenesen „Szüriis urak tanyája,,-nak vette 
útját. Innen a „Peres erdő“ pázsitosán át, a hol 
nyomát is találta a jószágoknak, a „Csillag 
pusztáéra igyekezett. Itt az urasag juhászával, 
ki komája is volt, találkozott össze.

— Hol jársz itt Miska koma?
— Nagy7 sorom van, komám 1 Tegnap a 

putnoki vásáron voltam. A Pestu gyerekre bíz­
tam a kondát, hat szörin-labáu egy fecskchasu 
fiasom, hat malacval odaveszett.

-- Fecskehasu, hat malacval.
— Az a !
— No, hat én nyomra vezetlek !
- - Ugyan, ugy-e?

Tegnap estefelé Tódó Imre hajtott itt 
elfele egy7 fiast hat malacval.

— Tódó, az öreg ?
Nem a’; Imre a fiatal.

- Hiszen az Vácon van a tcmlecbe

volt prolosyncell. jelenleg' kalugyor, ki a télen 
minden áron püspök-jelölt akart lenni, s azután 
összeveszhette Bran ko vielt pátriárkái Zmoja- 
novics püspökkel, s a kiről a »Budapesti 
Napló« oly leleplezéseket hozod, hogy ország- 
világ bámult. Radich protestált a vádak ellen 

de annak az ellenkezőjét tudtimkka! sehol 
be nem bizonyitoda.

Most utoljára azután az állítólag örökölt 
de elavult bárói méltóságra fájdult mega pvo- 
tosyncolli méltóságtól fegyelmi úton megfosztod 
kalugvev papnak a foga. s ez év február ho 
19-én ti felségéhez német nyelvű folyamodványt 
adod be nővérével egyetemben, melyben régi 
jou'okva és kélesérlékü hitelesíteti másolatokra 
hivatkozva a bárói méltóságért esedezett.

A m. kir bclügyminisler 6'i032/l. sz. alatt 
leküldlc Verseczre Seemayer János kir. taná­
csos polgármesternek azzal az összes iratokat, 
hogy értesítse Badichol arról, miszerint a Ha­
diéit és nővére álla! említett bárói méltóságnak 
állítólag Ir>r>8. évben történt adományozásáról 
a es. és kir. bclügyministvrium értesítése szerint 
sem diploma fogalmazvány, sem bármi nemű 
méis adat vagv feljegyzés feltalálható nem volt, 
szintúgy az ez érdemben meghallgatod országos 
levéltár jelentése szerint ugyanitt erre vonatko­
zólag szintén semmi adat nem találtatott..

így tehát a bárói méltóságnak szintén 
fucscs. mint annyi más kívánt de el nem éri 
méltóságnak.

Mi ebből a legújabb szégyenletes luidaréz­
ből a következés az. hogy a bárói méltóság­
hoz is a legagvafurtabb úton-módon akart Ra- 
H ich hozzájutni, lel terjesztett a királyhoz oly 
okmányokat, melyeknek semmi alapja sincs, azt 
hitte, hogy t > felsége siet rögtön őt báróvá 
tenni, a mint meglát az iratok közt egy oly 
iratot, melyen a meghalt Kengyelácz Emil püs­
pök szerepel s melyet, az állítólag még1 1 
szeptember "23-án az adott ki.

Hogyan bizonyíthatta Kengyelácz püspök 
azt. hogy ő látod olv a Radich család bárósá­
gáról szóló 1557-ben ápril 17-én kell és I. I’er- I 
dinánd német-római császár aláírásával ellátod 
bárói ezimeres oklevelet, ha arról sem a csá­
szári. sem a királyi Ministerek, sem a levéltárak 

I nem tudnak semmit pétiig hát azok közül i 
! valamelyiknek csak kellene tudni egy állítólag 

vitézségéért bárósitott családról.
Erre válaszoljon Radich úr!
Igaz. hogy lilikusan azt is bizonyítja az az 

állítólagos Kengyelácz-féle irat, hogy a bárói 
oklevél, azonkívül a leszármazási táblázat s min­
den más hasonnemii a bárói családra vonalkozó 
iratok a használat és utolsó összeállítás alkal­
mává I megserninisül lek.

Ejh. ejh! Radich úr, hogyan lehet valaki 
ilyen naiv'? Hát nem tudja még azt sem. hogy 
a régi okmányokból fennmaradó legcsekélyebb 
morzsákat is megszokás őrizni, mert hisz azok 
alapjául, egy két mondat alapján képessek ar­
cheológusaink kikutatni azt. hogy egy régi ok­
mány melvik időből származik, kilói ered s hol

— C-ak vob. - Most szabadult és tegnap 
jött haza.

> — Ehun ni, alig hogy a lábát a határba
teszi, tná megest Hajt csinál.

— Cifra ezután komájával együtt besietett 
Terdonnaras egyenesen a Tódóék házához men­
tek. Nagy vendégségben voltak Tódóék. A fia­
tal Imre hazajövetelén örvendeztek. Mikor Cif 
ráék az első házba beléptek, éppen módos früs- 
tokhöz fogtak. Nagy örömmel fogadták őket.

— Hozta Isten kedves uram öcséimet ! 
igy az üreg Tudó. Bizony nagy örömünkre 
szolgai jövetelük.

— llajszen minekünk is, szól Cifra 
csakhogy baj van ám!

-- Baj?
— Az a’!
— Osztég mi vóna az ?
— A fecskehasu meg a hat malac j
— Tán csak nem ?
— De nagyon is!

Tulajdon, vagy felesé ?
— Kezemre adott jószág a falusi gazdá-é.

- Mar igy hiba ! No de az anya egészbe 
a hat malac egy Inján meg van.

— Akkor oda se neki! Meg egy fiat le 
keli kapni a körmirü’, oszt vígan legyünk.

— Hát kedves bátyám, szőtt az ifjabb Tódó 
ha én azt tudom, hogy az a kigyelmed kezére 
adott jószág, nem cselekszem.

No, no, öcsém, hiszen egymást csak­
nem rongálja az ember fia.

kaphatni meg annak az eredetijét vagy máso­
latát. Ón az állítólagos háromszoros doktor 
lehet ilyen naiv? Tudja ön mi az az archeológia? 
Mint háromszoros (?) doktornak ezt már csak­
ugyan illő volna tudni — akkor tán egy csipet­
nyit megőrzött volna a bárói oklevélből.

Mi azonban a osztrák és a magyar Minis­
terekkel egyetemben bátrak vagyunk kételkedni 
abban, hogy Kvmryelácz püspök is látott volna 
hasonló okmányt, bár mennyire is — »Locus 
eredibilis« —- mint Radich írja, s még azt sem 
vagyunk hajlandók elhinni, hogy Kongyelácztól 
származik az ön bizonyítványa - mi a holtak­
ról csak jót gondolunk.

Sőt mi tovább megyünk s bátrak vagyunk 
azt is állítani, hogy mindazok az okmányok, a 
melyek a felség folyamodvány mellékleteit ké­
pezlek, bármiként, bármily kerülő lilakon sze­
reztettek is azok be. valamennyiem valótlansá­
gokat tartalmaznak, azok mind Radich úr lejé­
ben születtek, s különféle intrikák által jutóit 
az okmányokban állítottak igazolása avagy hite 
lesitéséliez.

A mi véleményünk az, hogy ezen Radich 
báróságára vonalközéi összes iratok a királyi 
ügyészség s a vizsgáló híréi kezeibe valók, s 
mi tényleg fel is hívjuk a királyi ügyészség 
és a vizsgáló bírónak a Ügyeimét ezekre az 
okmányokra ha ugyan még nem késő.

11a egy pár embert akar valaki talán jé>- 
hiszvmüleg félrevezetni hát az még rendes 
dolog, megtörténik hol itt, hol ott, végre az 
ember mégis szokja, de hogy magát a királyi 
akarja egy ember félrevezetni az már túl­
halad minden merészséget, vagy pedig az illető 
egyszerűen kötözni való bolond. Az első cselben 
a vizsgáló bíró kezébe, a második esetben pedig 
ápoló kezébe való az illető.

Radich fir, vagy ahogy ő Írja magát »Dr. 
szokolováczi Radich Radoslav Emílián«, a mi sze­
rény véleményünk szerint vagy az egyik vag\ 
a másik kezébe kell hogy kerüljön mielőbb, 
mert különben ki tudja, hogy legközelebb mivel 
fogja magára vonni a közfigyelmet.

1 ‘iispökjelölt, azután bárójelölt ugyan 
mi küvetkezhetik ezután?

Erre tessék most már Radich úrnak ka 
denliát találni. Vedevemo.

NAPI HÍREK.
Személyi hírek. I’acur altábornagy a sze- 

tredi II. honvédkeriilel parancsnoka csütörtökön 
városunkba érkezett az itt összepontositott ezred 
gyakorlatainak megvizsgálása végett.

Rá Iffy Elemér főispánunk a napokban 
megfogja szakítani stubnyai nyaralását s váro­
sunkba fo<i' érkezni, hogy a folyó hó 22-cn meg- 
larlandéi Közigazgatási bizottságban, s a 25-diki 
vári isi közgyűlésen elnököljön.

Caiman Bál tanácsos a napokban meg­
kezdi eu'y hónapra terjedő szabadságát. ("Szün­
idejének nagyobb részét Yaradián szüleinél fog­
ja tölteni.

St illmungus Mátyás rendőr-alkapitány 
szerdán két heti szabadsávra elutazott.

Eljegyzés. Gelt m a n n Rudolf liatalságunk 
kedvelt tagja eljegyezte Seidl Gyula gyáros 
kedves leányát Annát. Gratulálunk.

Halálozások: Kreutz János könyvkeres­
őt) éves korában hosszú kínos szenvedés illán 
e hú ló-én elhunyt. Ei sc h e r János borke­
reskedő neje Franciska c bú 13-án huszas beteg­
ség után 58 éves korában elhunyt. Béke ham­
vaikra.

Halálozás, lxrcsztics Lázár moraviczai 
körjegyző hosszas Iidegeskedés után e hó 12-én 
elhunyt. Temetése nagy részvét mellett 1 í-én 
d, u. í órakor volt a gör.-kel. szerb egyház 
szertartása szerint. Béke hamvaira!

Eőrcáliskolánk ez. idei értesítőjét megkap­
tuk, s mindenek előtt konstatáljuk, hogy nem 
vagyunk megelégedve az értesítővel. Az iskolai 
értesítőknek az a czéljuk. hotry az iskolai év 
történetén és a tanuló ifjúság osztályozásán és 
jövő évre való tudnivalókon kívül, ha már va 
Limit közöl, az a valami olyan legyen, a mi a 
tanulókat, azok szüleit s a tamigybarátokat kö­
zelről érdekli. Rendesen hazaiias, lelkesítő avairv 
általános ismereteket terjesztő dolgozatok szok­
tak az értesítők elejém megjelenni. Eőreáliskulánk 
jelenlegi értesítőjében »Malherbeu-ről jelent meg 
egy tudományos értekezés Kovalik .kínos fran- 
czia nyelvtanár tollából. Maga az értekezés meg­
állná a helyét oiry nyelvtudományi folyóiratban 

de liouy mit keres az a vvrseczi főreáliskola 
értesítőjében, azt sem mi. sem másuk nem



tudják. Malhcvberűl tudja — ha tudja — az a 
hetedik-nyolczadik osztályos reálista, hogy a 
franczia nyelv ujjáalkotúja volt, de azokat az 
idézeteket' a miket a ezik kiró tanár közöl, ha 
me‘>- is érti az a tanuló — élvezni semmi esetre 
smn tudja. A szülők pedig, a kik kezükbe ve­
szik ezt az értesítést, boszankodva teszik le, 
mei't hát mi köze ö nekik Malhcrbehoz? Ugyan 
kinek a kedvéért közölték ezt a czikket, a ezikk- 
i ró kcal véért-e, avagy a szülők, tanulók és tan- 
ticvharálok kedvéért Y Az utóhhiak nem olvassák, 
sőt erős a gyanúnk, hogy a tanári kar tagjai sem 
olvassák el ezen Malherbe históriát. Tessék jó 
magyaros dolgokat közölni az értesítőben, ha 
valamelyik nagy magyar költőről közöltek volna 
valamit, avagy valami magyar történeti dolgot, 
l|(,.v uz elvezettel olvasta volna minden tanuló 
yjV.íjy s így is tanultak volna azok valamit 

„ Malherbe« iránt, tessék elhinni, a czikkirón 
liiviil senki sem érdeklődik. A 1'ehérlemplnmi 
IViovmnázium értesítőjében Erzsébet királynéról 
vajj ogy szép e.zikk közölve — nem lehetett 
volna nálunk is egy hasonló tárgyat választani'<
11;,( |,iz oz rosszul sikerült tisztelt tanár urak. 
\/ (’•rtesilö többi része azonban némileg helyre 
hozza ezen nagy baklövést, t Tömmel értesülünk, 
lion'v a tanulók száma ez i;vben is növekedett, 
ut/vancsak I'2-vel. de az is valami, úgy hogy 
összesen *20',) tanulója volt ebben a tanévben 
|V,reáliskolánknak. Érettségit tett ti/, tanuló, s 
,,/ek közül technikai pályára hat megy. egy a 
katona, cgv orvos, eiry tanár, egy pedig jogász­
nak készül. A többi osztályokban az előmenetel 
Pizonv nem valami fényes volt, a mennyiben a 
■)■> 1 vendt's tanuló közül össze-vissza 70 bukott 
,.i a kimutatás szerint, a mi 3V l0/o-nak felel
men — igaz, hogv a bukottaknak több mint 
|\'le az első és második osztályra esik, a hol a 
link még folyton nyelvbeli nehézségekkel küz- 
(lciu*k mert mikor a reáliskolába bekerül az 
a s/.egénv kis liu. magyarul - legalább a ver- 
ser/.i községi iskolából kikerültek - rendesen 
-cm Írni, sem olvasni, sem beszélni nem tud, 
s ju'v azután nem is csoda, ha az. első es iná- 
Midik osztálynak majdnem a fele elbukik, fül­
nek bizony az elemi iskolák az okai és pedig 
a verseezi elemi községi iskolák, minthogy a 
tamilok háromnegyed része innét kerül ki. —
\ lég velem ezen tanévben teljesen kielégítő 
volt. jó magaviseletét a tanulók kel harmad- 
rtV/.e tanúsított, a többi szabályszerűen viselte 
magát, s kevésbé szabályszerű magaviseletéi csak 
három volt. A tanári karban változás nem volt. 
s a tanári kar vozetese mellett a hazaiias ünne­
péi vek mindenkor fénynyel és méltóan lettek 
az ifjúság állal megünnepelve.

A honvédlaktanya kibővítési munkálatait 
tudvalevőleg a közgyűlés nagyobb részt érdekek 
többsége Kit/.inger Sebestyén ács es Stark .lozsei 
kőművesnek akarja odaadni. Ezen határozat 
ellen a tanácshoz Heiter Ede temesvári epib'sz 
legolcsóbb ajánlattevő es tizcnegv verseezi Ior­
véin hatósági bizottsági tag nyújtott be lehel,ké­
zé sl. A városatyák fellebezé-séhen az a legerde- 
keselib. hogy ők mint helyi viszonyokkal isme­
rősek kifejtik a miniszter elüti azt, hogy ok 
bizony egy földi vállalkozótól alaposan lelnek 
az. eddigi tapasztalatok után, mert ezen eset­
ben a sok sógor, koma ellenőrző bizottsági tag 
miatt azt teszi a vállalkozó a város kárara 
amit akar. Hiába kilyukad a szeg a zsákból s 
a miniszter bizonyára leüli majd a szeg lejei.

Teimis-mulatság volt csütörtökön este a 
I ilüekmaiui-félc szállodában. A deltái »lennis- 
társaság« meglátogatta a községi iskola udvará­
ban játszói »Tennistársaságol« s ennek örömére 
szűk körben ki világos-ki viradtig tartó taneznni- 
lalságot rendezett a két testver játszó társaság. 
A talpa Iá valóit .lova húzta.

Itoszut szomjazik M o r 1 i n .lozsei az egesz 
városháza ellen s megfellebbez minden köz,gv il­
lési határozatot, mert hóit nem sikerült bejutnia 
a legutolsói alkalommal a városatyák soréiba, 
S nem hozakodhat!k ott idő minden alkalom­
mal az itt vagv olt található ulez.ű sze- 
mó'thd. Kövezni kellene az " ulczájat a 
v i/.i utezat is, s evégett a székház utczában kel­
lene a koezkaké,vet'felbontani s ezt az utezat, 
mint a legnagyobb forgalmú utezat ellátni asp 
halt maeadammal. Igen am. de a v i/.i 11,1 /al 
lakó,sok foga is asphaltra fáj s minthogy a koz- 
gv illés erre azt mondta, hogy arra ugyan Inaba 
faj fogta magát Merlin, megfelebbezle a köz­
gyűlési határozatoU liry azután megtörténhetik 
hogv hó,napos lizetó'ssel hm, kovezomunkasamk 
ölbe tett kóv.zel fognak állani — de mit Murim 
urnák llekuba, hisz az nem szemel.

„Szrpsztvo<; dühöngő radikális és politikai 
tartalmú hetenkint kétszer megjelenő lap felelős 
szerkesztője bejelentette, hogy a lap folyó hó 
1 (»-ától kezdve megszűnik politikai tartatom lenni 
és csak közgazdasági és közművelődési irányban 
fog működni. Ugyancsak napokkal ezelőtt Osz- 
tuics Miklós kinek nevén van a la), óvadódea 
letéve az állampénztárban, annak kiutalványozá­
sát kérte és ezért volt kénytelen a lap 
felelős szerkesztője dr. Ilije,s Sándor a lap poli­
tikai tartalmát beszüntetni.

Tűzoltóink nyári mulatsága, mely a ked­
vezőtlen időjárás folytán mull vasárnap elma­
radt, ma vasárnap 16-án délután fog az Ad tér­
félé jégpinczénél megtartatni. A ki kedélyesen 
és magyarosan akar mulatni, az el ne mulassza 
derék tűzoltóink mulatságát, hol tüzes bor, tü­
zes és parázs szemű leányok várnak arra, hogy 
minél tüzesebben járják behatásuk alatt és ve­
lük a ropogós csárdást.

Bukott diákok, kik pótvizsgát akarnak 
tenni, alapos oktatásban részesülhetnek lapunk 
egy barátjánál, kinek czimét kézséggel meg­
adjuk.

Cseregyermekek kerestetnek: A bony (Pest- 
mogyc), Nagy-Körös. Német leány kerestetik 
Huszára, Nagyváradra.

Yersecz Írásban és képben. Érdekes füzet 
jelent meg Verseczről a »Magyarország és 
külföld« magyar, német, franczia, folyóiratban 
mely eddig huszonkét vármegyét annak városait, 
társadalmát mutatta be. Legújabban Temesvár- 
megv ével annak városaival Verseczczel foglalko­
zik egy vaskos füzetben. Városunknak néhány 
épületét közli fényképfelvételek utóm a füzet 
kár hogy a város általános látképe hiányzik — 
továbbá a városi főtiszt viselők arczképeit ód ükön 
a polgármesterrel, s Yersecz társadalmából a 
kiválóbb férfiak arczképeit. Az arczképeken kívül 
az illetők rövid életrajzi adatait is hozza a füzet. 
Kár. hogy egy-két arczkép lenyomat nem teljes­
sel! sikerült, külöm ben a füzet kiállítása elég- 
csinos.

A Nera-völgyi vasút. lír. Nikolics Fedor 
főrendházi tagnak a m kir. állani vasutak Fehér­
templom állomásától a Nera folyó völgyén 
Szászkabány és a bozovics érintésével Jablani- 
czáig, valamint Bozovicztol egyfelől Rudarián 
at a Pregeda-hegy lábáig, másfelől Stájerlak és 
Szaszkabányánál való elágazással Jámon át Ve- 
seczig vezetendő gözmozdonyu helyiérdekű va­
sútvonalra kiadott engedélyt kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter egy év tartamára meghosz- 
szabbitotta.

Szöllő (gyümölcs) kiállítás Szegeden. A sze­
gedi országos gazdasági kiállítás keretében szep­
tember 3 -10. szöllőkiallitas is lesz rendezve. 
Felkéretnek mindazok akjk a kiállításon részt- 
venni óhajtanak, hogy bejelentéseiket legkésőbb 
augusztus 1-ig tegyék meg, mert későbbi jelent­
ke zs és nem lesz figyelembe vehető Kívánatos, 
hogy minden vidékről főleg azon borfajok vá­
logatott példányai küldessenek be, melyek az 
illető vidék borjellegét hivatvák képviselni, azon­
kívül pedig a legjobban bevált csemege fajok. A 
kiállítás ideje egy kissé korai lévén egyes sző- 
löfajokbol ilyenkor még teljesen érett példá­
nyok nem találhatok. Ez esetben persze éretlen 
birtokét is lehet beküldeni, ha azok máskülönb­
ben a forma, nagyság és fajtisztaság kellékei­
nek megfelelnek. A legontosabb, hogy minden 
faj ahelyes ampelografiai elnevezéssel jelöltessék 
meg. A" szólöki állításon a részvételdij 50 kraj­
cár, azonkivál minden külön faj után még 20 
_vq krajezar. Minden fajtából legalább 4—5 
fürtöt kell beküldeni, melyek a fürtnyélre kö­
tött czédulaval jelölnek meg. Azonkívül minden 
fajtahoz tanácsos egy nagyobb — keménypapi- 
ros—czédulat készíteni, mely a S/.ölöfajt cs a 
kiállító nevét, az egész gyűjteményhez pedig 
még egy nagyobb táblácskát, mely a kiállító 
nevét, és a szolló helyét jelöli meg. Bővebb felvilá 
gositást és bejelentő iveket Drucker Jenő csoport 
biztosnál lehet szerezni Budapest, Közte le k ,j

A kőműves, ács. kőfaragó mester jelöltek
vizsgálata a 1 emesvarott szét vezett bizottság 
által évi juiius hu 24-én rcgelli 8 órakor egyelő­
re az írásbelivel kezdve fog a kir. államép itészeti 
hivatalnál megtartatni; miről az érdekeltek azon 
figyelmeztetéssel értesittetnek, hogy a vizsga le­
tételére vortkozó szabályszerűen bélyegzett, a 
3 évi gyakorlatúkat igazoló s egyébb kománya- 
kkal, valamint az előirt 3 rajzlappal és műleírás­
sal, valamint a vizsgadijjal felszerelt kérvényei­
ket a kir. államépitészeti hivatal főnökénél (Te 
mesvar, dikaszteriális épület III emelet 1. sz.) 
legkésőbb 1899 juiius hó 24 ik napja reggeli 8 
óráig kell benyujtaniok vagy beküldeniök.

Csarnok.

Felhívási előfizetés.
— Gyönge idogzetüek ne olvassák. —

Miután az előfizetési felhívásunkat senki 
sem olvas-a, kísérletet teszek egy fölhívás! cik­
kel, amelynek a elme olyan különös, hogy gyil­
kosságra is lehet belőle következtetni. Ha vala­
ki tényleg lépre menne és ezt a cikket végigol­
vasná, a: tudassa velem, hogy mi van ebben a 
cikkben Mert végre is úgy van rendén, ha nem­
csak az tudja, hogy mi van a cikkben, aki ol­
vassa, hanem az is aki irta

Az évnegyed most lejárt, tehát fel kell 
huzni. Az évnegyedet azonban mint minden ko- 
rutnpált intézményt, csak pénzzel lehet fölhúz­
ni. De vájjon érdemes-e lapunk fölhúzandó év­
negyedére előfizetni ? Erre a kérdésre a követke­
ző ígéretekkel válaszolhatunk.

Az uj évnegyedben előfizetőink tetszését 
biztosítottuk magunknak az Anker élet- és jára­
dék biztosítóintézetnél. Intézkedtünk, hogy a 
nyári hónapok alatt megfelelő számú cápák áll­
janak előfizetőink rendelkezésére a quarnerói 
öbölben. 'Azok a bizonyos öregebb emberek, 
akik eddig semmire sem emlékeztek, azután 
mindenre fognak emlékezni, amire csak olvasó­
inknak szükségük lehet.

Intézkedtünk, hogy a vonatok pontosan 
közlekedjenek és hogy a vitás tengerszem ügye 
végre valahára befejezést nyerjen

Más lapok azt az aljas ajánlatot teszik elő­
fizetőiknek, hogy az előfizetési dij fejében

egy ébresztő órát
adnak előfizetőiknek. Mi ezt nem teszük, mert 
egy óra kevés egy nagy családnak. A család 
össze talál rajta veszni és ez oda vezethet, hogy 
békés családok nyugalma föl van dúlva egy 
nyomorult

ébresztő óra
ál­

tal. Mi tehát azt határoztuk, hogy lapunk elöfi- 
zetőek naponta

huszonnégy órát ajándékozunk.
Aki ennél többet igér, az csal.
A nyári hőségre való tekintettel intézked­

tünk, hogy előfizetőink az összes közkertekben 
mindazon helyeken, ahová a nap nem süt ár­
nyékban ülhessenek A nyári hőség enyhítésére 
lapunk még azt is újítást is létesíti, hogy a tár­
carovatban csakis havazásról, északi sarkról és 
Szibériáról szóló történetkéket fogunk közölni.

Előfizetőink számára
Dreyfus sajátkezüleg képes levelező lapokat

ugyan nem fog küldeni, de azért előfizetési ára­
ink maradtak a régiek.

Eddig a lapot a házhoz szállítva küldtük. 
Az uj évnegyedben azonban minden előfizetőnk 
a laphoz szállítva kapja a házat.

Zola regényt ir
a ki­

adójának és ezt jól teszi.
Más lapok nagy garral hirdetik, hogy a 

lapot utána küldik előfizetőiknek a fürdőbe, mi 
a fürdőt küldjük utána előfizetőinknek a lapok­
ban Ezenkívül gondoskodunk előfizetőink gyer­
mekeik neveltetéséről, amenyiben éber szemmel 
vigyázunk az iskolákra.

Minden egyes előfizetőnk névnapjára már 
előre is szerencsét kívánunk és fej- 

betöres ellen biztosítjuk 
a magunk részéről olvasóinkat.
Kéziratokat azonban nem adunk vissza, névte­
len levelekre megvetéssel válaszolunk és kérjük 
azokat, kiknek előfizetésük lejárt, hogy azt mié. 
főbb felhúzni szíveskedjenek, nehogy a lap szét. 
küldésében zavarok álljanak elő. Carol u».

Nyilttér.

„Henneberg-selyem“
45 Úrtól I I Irt. 65 kvig méterenként 
csak akkor valódi, ha közvetlen gyáraim­
ból rendeltetnek, — fekete, fehér és szí­
nes, —• a legdivatosabb szövés, szili és 
mintázatban. Privát-fogyasztóknak 
postabér és vámmentesen valamint házhoz 
szállítva, — mintákat pedig posta­

fordultával küldenek.
Henneberg 6. selyemgyarai (cs. és kir. udvari 
szállító) Zürichben. M m-yar levelezés.

I Svájezba kétszeveres levelbelyeg ragasz­
tandó.



Szerkesztői levelezés.
Többeknek. Lapunk szerkesztője Perjóssy Lajos f<>- 

reáliskolai tanár jelenleg Feketehegy fürdőn iSzopos megye) 
tartózkodik nejével együtt üdülés végett. Távoliéle alatt 
a szerkesztésért Szalay Lajos fdinuiikatársunk felelős.

Mumus, liánjuk is mii teljesen függetlenek vagyunk 
minden tekintetben, megírjuk az igazat s ami a lelkűnkön 
fekszik, akár tetszik az valakinek, akár nem. Akinek nem 
tetszik lapunk minden tekintetben miit iránya, az ne 
űzessen elő rá és ne olvassa. Azt hogy azok akiket vá­
gásunk talál, dühösek ránk, egyálalán nem törődünk. »Szólj 
igazat, betörik a fejed!« mondja a közmondás, de mi még 
hozzá tcszük: un is olt leszünk ám.«

*2877. sz. 1899,

Hirdetmény.
Az 1888. évi XL1Y. l.-cz. 36. §-ra vonat­

kozással közhírré tétetik ezen városi adóhivatal 
vészéről, hogy 1899 évi adóelőírás immár tel­
jesen Lefejeztetett.

Felhivatik ennélfogva az összes adófizetők 
az iránt, hogy adótartozásuknak adókönyvecs­
kéikben leendő előírása végett a városi adóhi­
vatalnál f. évi augusztus hó 15-éig külömbeni 
törvényes következmények terhe alatt jelentkez­
zenek.

Városi adóhivatal
Verseczen, 1899 évi Julius hó 15-én.

Bodry,
tanácsnok, mint városiadóhivatali Ionok.

2711 szám — 1899.

Hirdetmény.
Az egyenes adót nem fizetők (napszámosok) 

mint útadó kötelesek 1899 évi összeirási lajs­
troma a városi adóhivatalban mai naptól szá­
mított 15 napi közszemlére van kitéve. Miről 
Versecz város lakossága azon hózza adassal ér- 
tesittetik, hogy a nagyméltoságu kereskedelem 
ügyi m. kir. ministerium áltál 65174/1 — 897 
sz. alatt jóváhagyott szabályrendelet 4. $-a ér 
tel méhen az összeirt útadó köteleseknek jugukban 
all a terhűkre megalapított kézi napszámot 
megváltani, de kötelesek ebbeli szándékukat az 
összeírás közszemlére tételét követő 30 nap alatt 
a városi adóhivatalnál személyesen bejelen 
t e n i. Aki a kitűzött határidő alatt kézi napszám 
tartozásának megváltása iránt nem nyilatkozott, 
a megváltás kedvezményét többé igénybe nem 
veheti, illetve tartozását természetben leszolgálni 
köteles.

Ilodry,
tanácsnok, mint városi adóhivatali főnök.

raus.
188. 1899.

Hirdetmény.

A fenti intézkedések szigorú foganositása 
hatósági közegek áltál ellenőriztetni és a mulasz­
tók az 1876. évi XVIÍ. t-cz. 7. §-a alapján 300 
írtig terjedő pénzbírsággal biintettetni fognak.

Versecz város rendőrkapitánysága, ls99 
évi július hó 8-án

líodó, rendőrkapitány.

173 181111 végrlt. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. l.-cz. 

10Ü §-a értelmében ezennel közitirré teszi, hogy a budapesti 
kir. törvónvzók 18118 évi 2S873 számú végzése köve'kiz 
tóben Dr. Melier Mór bpesli ügyvéd által képviselt 
Kami és Heller budapesti ezóg javára" llencz Péter T. Mora- 
viezai lakos ellen 108 irt. 58 kr s jár. erejéig 1899 évi már- 
czius hó Hő-ón foganatosított fólv tátólagos kielégítési végre­
hajtás utján felülfoglalt és 1400 túra becsült 14 ló, egy telién 
és gazdasági eszközökből álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak,

Mely árverésnek a verseczi kir. jbiróság 18ÍIÍI évi V. 
459 3 szánni végzése folytán 108 Irt. fit) kr. tőkekövetelés, 
ennek 1898 évi november hó 1-ilc napjától járó ti«/ kamatai 
is eddig összesen 31 frt. 44 krban biióilag már megállapitot 
költségek erejéig a verseczi piacz téren leendő eszköz- 
Ms.-re 1899. évi július hó 27-ik napjának délelőtti 10 órája 
hatáiidőül kit űzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-ez. 107 es 108 §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőm k becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le es felülfoglaltatták és azokra kielégítőid jogot m ertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX t.-ez. 104. §. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik

Kelt Verseczen 1899. évi július hó 12-ik napján
Nessel,

kir. bir. végrehajtó.
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A szépség
emelésére, lökélolesilésére és feli tartására legkitű­
nőbb, teljesen ártalmaikul, vegytiszta és zsírmentes 

készítmény a
Margit-Créme.

Hatása meglepő.
I' ir nap alatt szüntet szeplöt, májfoltot, pörsenést, 

pattanást, borátkát (Mitesser és minden más börbajt. 
Kisimítja a ránezokat és bimlöhelyeket, még koros 
egyéneknek is üde, bájos arezszint kölcsönöz.

I)r. Mosengeil és Melzger liirncves tanárok az 
arezon levő ránezokat massaga állal tüntetik el. 
hírre kiválóan alkalmas a Margit - Gréme. Ha az 
arczol naponliénl Margit-Crémmel massirozzuk. 
nemcsak a szépítik, májfoltok és egyébb areztisz- ] 
tál lanságok Hinnék el. hanem a ránezok himlőim- I 
Ivek és egyéb rendellenességek, melyeket öregség t 
gondok, betegség sth. okoztak. " j

Óvszer a nap és szél befolyása ellen. i
.Nappal is használható. Nagy tégely 1 frt. kicsi 50 kr ‘ 
Margit hölgypor 00 kr. Margit szappan 3ú kr I 
Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr. j
Rosetter hajregenerator az fisz hajnak eredeti < 

színét adja vissza 1 frt. |
Hajszökitö bármily hajat aranvszűkére fest 50 kr 1 

és I Irt. «
Tanoehinin pomade legjobb hajápoló és növesztő j

o és 60
Világosvári Bohus bajuszpedrő

jüsz nevelésére 25 és 35 kr.
déle zeg. szép ha-

FOLDES KELEMEN
Arad, Deák Ferencz-utcza 12.

líel és külhoni gyógyszerészi és hygienikus külön­
legességek. kötszerek, toilette czikkek raktára.

Telefon 111 szám.
Főraktár: llerczog ,1.. Kiichler It., Müller 0. gyógysz. 

Haklar minden gyógyszertúrban.
3 írton felüli rendelmények bármentve küldetnek.

r I ■ r I I r I

rr
S|p.

50.000 korona
értékben

l‘s 6)hh kisebb nagyobb nvereménv. összesen

Egy sorsjegy ára krajcár.
^ ""Zln>cicmenxekel kívánatra 20% levonással azonnal készpénzben beváltja

Budapesten: a „Hermes“ Magyar Általános Váltóüzlet Jiészvét.ytársaság, Y„ Dorottya- 
uleza 8, vagy Szegeden: a Szegedi Kereskedelmi és Ipariunk.

I'.zen pőnzintézelek a nyerő kívánságára készek az

50.000 korona értékű főnyereményt

O ix.

A nyári meleg idő bekövetkeztével köz- 
egészségügy érdekében következők rendeltetnek:

1. Nyilvános épületekben nevezetesen : ven­
déglők korcsmák, kávé házak stb. az udvarok, 
istállók s más helyiségek tisztán tartására legna- j 
gyobb gond fordítandó, az árnyékszékek és pö- 
czegödrok naponkint íertöztelenitendők, a trágya 
pedig hetenkint legalább egyszer kihordandó.

2 Magánlakhelyek és udvarok tisztán tartasa 
mellett az ott levő árnyékszékek és pöczegódrok 
tartalma hetenkint legalább kétszer fertözteleni- 
tendö

3 A hizlaldák tulajdonosai kötelesek, tele­
peiket naponkint fertőztek niteni s a hulladékot és 
trágyát naponkint eltávolitani.

4. A háztulajdonosok kötelesek, a házaik 
előtti vizfolyocskakat piszkos bűzös víztől tisz­
tán tartani

°yy üasonertekii szegedi mintaszerűen 
beiendezett tanyai juazdasá^al is becserélni.

Hildas Szegeden, a kiállítás utolsó napján, i<S<j(j. sseptemb.
lo-cn este 6 órakor.

vlüruHi^Ä ka],l,ÍllÓk ,Kmk- * dohánylüzsdókbcn és u,véb

Viszontelárusitók forduljanak a kiállítást rendező

Gazdasági egyesületek Országos Szövetségéhez,
Hudayesl, IX.. Vllói-út 25, Köztelek.

-A. ZMLA.G-'XkA.IR.

Államvasutak Gépgyárának Vezérüqynökséae
BUDAPEST, Váczi-körut 32. szám. ^

Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készüli nöireénin.,__...
locomobiljait, leljesen vasból készült szalmakazalo gépeit 11^ 'VZj.1,1'11 alkalmas „Compound“

„Millenium“ kaszáló- és aratógépeit; tovii I Stukáé ^9éií vefönéííS KZS010'^ 1 1 körfűrészeit,
Ä -f»» . .it I , eiteit, vetogepeit, boronáit és .-vé-b gazdasági gépeit.

" Árjegyzők Ingyen ős bér •„ e „ I v e 1
Képviselő: ZlKmund és Társa, TTjviciéli.

A Kircbner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása. Versecz.


